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Аннотация. Понятие экологии языка, введенное в научный обиход американским лингвистом 

Эйнаром Хаугеном в 1970-х годах, изначально предполагало рассмотрение языка как живого 

организма, существующего в определенной среде и вступающего в сложные 

взаимоотношения со своими носителями и другими языками. Подобно тому, как природная 

экология изучает взаимодействие организмов с окружающей средой, экология языка 

фокусируется на балансе, чистоте и здоровье языковой системы в контексте социальных, 

культурных, политических и технологических факторов. Современные реалии, 

характеризующиеся стремительной цифровизацией, глобализацией и трансформацией 

социальных институтов, придают концепции языковой экологии новую актуальность и 

сложность. Современная языковая среда представляет собой динамичное и зачастую 

противоречивое поле, где процессы видоизменения и адаптации протекают с небывалой 

интенсивностью. Ключевым фактором, определяющим ее текущее состояние и векторы 

развития, является тотальная цифровизация коммуникации. Возникновение интернет-

пространства как новой лингвистической реальности привело не просто к появлению 

дополнительного канала передачи информации, но к формированию принципиально иной 

семиотической системы, в которой вербальные знаки вступили в сложное взаимодействие с 

визуальными, аудиальными и поведенческими кодами. Эта система порождает 

специфические формы языка, существующие по собственным законам. Актуальность 

работы заключается в настоятельной необходимости изучения подверженности языка 

чрезмерному цифровому воздействию.  Предметом исследования является воздействие 
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интернет – пространства на состояние современного русского языка.  Научной новизной 

работы представляется комплекс рекомендаций по оздоровлению современного русского 

языка. Практическая значимость исследования заключается в возможности использования 

указанных в работе рекомендаций на практике в академической деятельности, а также в 

теоретических лингвистических изысканиях. 

 

Ключевые слова: интернет–пространство, экология языка, заимствования, генерация, 

языковые явления, номинация, языковое развитие, тенденции, поведенческие коды, 

цифровизация коммуникации. 
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Abstract. The concept of language ecology, introduced into scientific circulation by the American 

linguist Einar Haugen in the 1970s, initially assumed that language was a living organism existing 

in a specific environment and entering into complex relationships with its speakers and other 

languages. Just as natural ecology studies the interactions of organisms with the environment, 

language ecology focuses on the balance, purity, and health of the language system in the context of 

social, cultural, political, and technological factors. Contemporary realities, characterized by rapid 

digitalization, globalization, and the transformation of social institutions, lend new relevance and 
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complexity to the concept of language ecology. The modern linguistic environment is a dynamic and 

often contradictory field, where processes of modification and adaptation are occurring with 

unprecedented intensity. The key factor determining its current state and development vectors is the 

total digitalization of communication. The emergence of the internet as a new linguistic reality has 

led not simply to the emergence of an additional channel for information transmission, but to the 

formation of a fundamentally different semiotic system in which verbal signs have entered into a 

complex interaction with visual, auditory, and behavioral codes. This system generates specific forms 

of language that exist according to their own laws. The relevance of this work lies in the urgent need 

to study the susceptibility of language to excessive digital influence. The subject of this study is the 

impact of the internet on the state of the modern Russian language. The scientific novelty of this work 

is its set of recommendations for improving the health of the modern Russian language. The practical 

significance of the study lies in the potential for the practical application of the recommendations in 

academic work, as well as in theoretical linguistic research.  

 

Keywords: internet space, ecology of language, borrowings, generation, linguistic phenomena, 

nomination, language development, trends, behavioral codes, digitalization of communication.     
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Социальные сети, мессенджеры и форумы все интенсивнее становятся лабораториями 

по генерации новых языковых явлений [1]. Интернет-сленг, который когда-то был маркером 

принадлежности к узкой субкультуре посвященных, сегодня стал массовым достоянием, 

проникая в устную речь и даже в медиадискурс. Такие единицы, как хайп, краш, кринж или 

вириальность не просто обозначают новые понятия, но и несут в себе мощный оценочный и 

эмоциональный заряд, часто неуловимый для прямого перевода на литературный язык. 

Аналогичную функцию выполняют мемы, эмодзи и гифки, которые превратились в 

универсальный язык эмоций и реакций. Они действуют как лингвистические катализаторы, 

позволяя в сжатой, часто ироничной форме передать сложную гамму чувств или отношение к 

сказанному, что в текстовом формате потребовало бы развернутого описания. Таким образом, 

цифровая коммуникация довела до логического завершения тенденцию к экономии речевых 

усилий, трансформировав саму природу диалога. 

С одной стороны, эта трансформация носит демократизирующий характер. Она 

разрушила многие традиционные барьеры, сделав публичное высказывание доступным для 

любого пользователя, независимо от его социального статуса или уровня образования [2]. 

Скорость обмена информацией достигла исторического максимума, а язык 

продемонстрировал удивительную пластичность, мгновенно ассимилируя неологизмы и 

адаптируясь под новые коммуникативные задачи. Это живой и естественный процесс, 

отражающий эволюцию общества. 

С другой стороны, систематическая редукция языковых средств порождает глубокую 

структурную проблему. Упрощение синтаксиса до телеграфного стиля, когда 

сложноподчиненные предложения уступают место односоставным и неполным фразам, ведет 

к атомизации мысли. Мысль, не облаченная в сложную синтаксическую конструкцию, рискует 

остаться примитивной и неразвитой. Обеднение лексики, когда ограниченный набор модных 

слов и шаблонных выражений вытесняет богатство синонимических рядов и смысловых 

нюансов, снижает способность носителей языка к тонкой смысловой дифференциации [3]. 

Пренебрежение нормами орфографии и пунктуации, часто оправдываемое скоростью 
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общения, размывает границу между случайной ошибкой и сознательным игнорированием 

нормы, что в перспективе подрывает саму идею языкового стандарта. 

С позиции экологии языка это вызывает серьезную обеспокоенность, поскольку данные 

тенденции ведут к постепенной эрозии сложной архитектоники языка. Язык рискует утратить 

свою инструментальную точность и выразительную мощь, превратившись в набор 

ситуативных и примитивных кодов. Если богатство языка является прямым отражением 

богатства интеллектуальной и культурной жизни общества, то его обеднение и упрощение 

можно рассматривать как симптом более глубоких системных проблем. Таким образом, 

противоречие между демократизацией и динамикой, с одной стороны, а также редукцией и 

упрощением – с другой, составляет центральный конфликт в экологии современного языка, 

требующий вдумчивого осмысления и поиска баланса. 

Еще одним значимым вызовом для языковой экологии является проблема языкового 

манипулирования и агрессии в публичном дискурсе. Язык становится инструментом не только 

созидания, но и разрушения. Политическая риторика, медиапространство и маркетинговые 

коммуникации зачастую сознательно используют эвфемизмы, языковые штампы, 

двусмысленные формулировки и откровенную ложь для достижения определенных целей [4]. 

Такие явления, как новояз, описанный Джорджем Оруэллом, сегодня находят свои аналоги в 

реальности, когда с помощью языка не просто описывается действительность, но 

конструируется новая, выгодная определенным группам. Загрязнение информационного 

пространства фейковыми новостями и пропагандой наносит прямой ущерб экологии языка, 

подрывая его основную функцию – быть средством достоверной коммуникации и 

взаимопонимания. 

В контексте экологии языка особое значение приобретает вопрос о сохранении 

языкового наследия и культуры речи. Литературная норма, которая традиционно выступала 

стабилизирующим фактором, сегодня переживает кризис. Авторитет классической 

литературы и образцовой речи снижается под натиском популярной культуры и блогинга. В 

то же время, именно сейчас как никогда важна роль образования, медиа и общественных 

институтов в формировании ответственного отношения к языку. Культура речи понимается 

сегодня не как свод догматических правил, а как осознанный выбор эффективных, точных и 

уместных языковых средств в зависимости от ситуации общения [5]. 

Современный этап развития русского языка представляет собой уникальный полигон 

для наблюдения эколингвистических процессов, где с особой интенсивностью проявляются 

как глобальные тенденции, так и специфические для национального языкового пространства 

явления. Русский язык переживает период масштабной трансформации, обусловленной 

комплексом социально-технологических сдвигов, что ставит перед обществом острые 

вопросы о путях его сохранения и развития. 

Цифровая среда стала доминирующим фактором. Социальные сети, например ВК, 

сформировали устойчивые субъязыки со своим лексиконом, синтаксисом и прагматикой. 

Явления, характерные для интернет-дискурса, например, намеренное игнорирование правил 

заглавных букв и пунктуации, использование шаблонных реакций (спасибо, исходящие), 

демонстрируют тенденцию к максимальной компрессии и стандартизации высказывания [6]. 

Это порождает конфликт между традиционной литературной нормой, закрепленной в 

академических грамматиках, и стихийно формирующейся сетевой нормой. Проблема 

усугубляется тем, что для значительной части молодого поколения онлайн-коммуникация 

становится первичной, а навыки создания развернутых монологических текстов, будь то 

сочинение или официальное письмо, оказываются невостребованными, что ведет к обеднению 

речевого диапазона. 

Особую остроту в русскоязычном пространстве приобрела проблема заимствований. 

Поток англицизмов, обрушившийся на язык в последние десятилетия, носит тотальный 
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характер, проникая в сферы бизнеса (стартап, дедлайн, краш-тест), технологии (гаджет, 

контент, хостинг) и повседневности (чейндж, фудкорт, каршеринг). В отличие от предыдущих 

волн заимствований, нынешняя отличается высокой скоростью и часто немотивированностью, 

когда иностранное слово вытесняет существующие и вполне функциональные русские 

аналоги. Это приводит к возникновению смысловых разрывов между разными социальными 

и возрастными группами носителей языка. Например, пожилой человек может попросту не 

понять инструкцию, изобилующую терминами вроде фидбэк, имейл-рассылка или 

кликабельный. Данный процесс создает угрозу целостности языковой картины мира и 

затрудняет преемственность культурного опыта [7]. 

Параллельно с этим в публичной сфере наблюдается кризис речевой культуры. Язык 

политиков, журналистов и публичных лиц зачастую демонстрирует размытость смыслов, 

использование эвфемизмов для смягчения острых тем и наличие клише. Прецедентные 

тексты, отсылающие к классической литературе и общей исторической памяти, утрачивают 

свою объединяющую роль, их место занимают мемы и сиюминутные медийные поводы. Это 

ослабляет консолидирующую функцию языка, которая всегда была одной из его ключевых 

задач в многонациональном и поликультурном российском обществе [8]. 

Однако современная языковая ситуация в России не сводится исключительно к 

негативным тенденциям. Наблюдается и встречный процесс – рост интереса к русскому языку 

и его истории, что проявляется в популярности просветительских проектов, онлайн-словарей 

и курсов грамотности. Языковое сообщество проявляет признаки здоровой иммунной 

реакции: возникают дискуссии о целесообразности тех или иных заимствований, идет 

активный поиск и продвижение удачных русскоязычных эквивалентов, развивается жанр 

языковой критики в блогах и СМИ. Таким образом, экология русского языка сегодня – это 

динамичное поле борьбы между стихийными процессами упрощения и глобализации и 

осознанными усилиями по сохранению его идентичности, богатства и точности [9]. 

Устойчивость этой системы будет зависеть от того, насколько эффективно образовательные, 

культурные и медийные институты смогут выполнять свою роль фильтров и стабилизаторов, 

не подавляя при этом естественного развития живого языкового организма. 

Особое место в контексте экологии современного русского языка занимает феномен 

ненормативной лексики, масштабы и характер употребления которой претерпели 

значительные изменения под влиянием социальных и коммуникативных трансформаций. 

Выход табуированной лексики из маргинальных сфер в публичное пространство представляет 

собой сложный и многогранный процесс, оказывающий прямое воздействие на языковую 

среду, ее психологический и культурный климат [10]. 

Исторически русская нецензурная лексика, или мат была жестко табуирована, что 

закреплялось как культурными нормами, так и правовыми запретами. Ее употребление 

ограничивалось строго определенными контекстами: выражение крайней степени аффекта 

(ярость, отчаяние), мужское братание в закрытых сообществах либо, наоборот, ритуальное 

оскорбление. Эта замкнутость создавала вокруг нее мощный семиотический ореол, делая ее 

не просто набором слов, а сильнодействующим речевым актом. Однако в последние 

десятилетия эти барьеры оказались серьезно подорваны. Социальные сети, платформы для 

блогинга, комментарии в онлайн-СМИ и даже некоторые медиапродукты стали 

пространством, где использование нецензурной лексики стало частотным и во многих случаях 

безнаказанным. Это привело к эффекту, который можно охарактеризовать как 

десакрализацию и семантическое обесценивание табуированных единиц [11]. Слова, 

обладавшие ранее колоссальной экспрессивной силой в силу самого факта своего запрета, 

постепенно утрачивают ее, превращаясь в рутинные маркеры эмоциональной оценки или даже 

в своего рода пунктуационные знаки, лишенные конкретного смысла. 
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С точки зрения экологии языка данная тенденция имеет двоякие последствия. С одной 

стороны, процесс демократизации языка, о котором шла речь ранее, включает в себя и 

стирание искусственных, с точки зрения некоторых носителей, запретов. Нецензурная лексика 

используется как инструмент протеста против ханжества, как средство создания эффекта 

гиперреализма и как способ заявить о своей принадлежности к определенной социальной 

группе, отвергающей условности. В этом аспекте ее функционирование можно рассматривать 

как расширение репертуара выразительных средств [12]. 

Однако с другой, и более значимой с экологической точки зрения стороны, 

наблюдается процесс загрязнения языковой среды. Постоянное присутствие нецензурной 

лексики в публичном поле ведет к притуплению языковой чувствительности, к огрублению 

речевого поведения. Язык, насыщенный такими единицами, не только шокирует часть 

аудитории, но и демонстрирует бедность словарного запаса, неспособность говорящего 

подобрать более точные и разнообразные средства для выражения своих мыслей и эмоций. 

Это прямая параллель с обеднением лексики, вызванным цифровизацией, но усугубленная 

мощным негативно-эмоциональным зарядом. Происходит эрозия не только структуры, но и 

стилистической системы языка, стираются границы между приватным, публичным и 

официальным дискурсом. 

Кроме того, агрессивное внедрение нецензурной лексики в публичную сферу оказывает 

психологическое давление на носителей языка, вынуждая их либо мириться с этим, либо 

самоустраняться из определенных сегментов коммуникации. Это создает токсичную 

атмосферу, противоречащую принципам здоровой языковой экологии, которая предполагает 

возможность комфортного существования в языковой среде для всех групп носителей. Таким 

образом, вопрос о ненормативной лексике выходит за рамки простой лингвистической нормы 

и превращается в вопрос о культурной норме и психологическом здоровье общества [13]. 

Утрата языком способности быть тонким и вариативным инструментом, его ориентация на 

грубую экспрессию свидетельствует о глубоком кризисе не столько самой языковой системы, 

сколько того культурного кода, который она призвана обслуживать и транслировать. 

Так же стоит рассмотреть феномен слов-паразитов – лексических единиц, утративших 

свое первоначальное значение и превратившихся в автоматические маркеры речи, 

заполняющие паузы и связующие элементы высказывания. Их распространение, приобретшее 

в последнее время характер эпидемии, является не столько нарушением нормы, сколько 

индикатором глубинных процессов, происходящих в речевом сознании носителей языка, и 

оказывает существенное влияние на общее состояние языковой среды. 

В отличие от ненормативной лексики, которая несет мощную экспрессивную нагрузку, 

или сленга, который выполняет социально-идентифицирующую функцию, слова-паразиты, 

такие как типа, как бы, короче, вот, это самое, как сказать, практически, собственно, 

представляют собой явление иного порядка. Их основная функция – компенсаторная.  Они 

заполняют паузы, возникающие в момент поиска нужного слова или формулировки, маскируя 

неуверенность говорящего, его неспособность к мгновенной вербальной организации мысли. 

В этом смысле они являются прямым следствием ускорения темпа коммуникации, когда на 

тщательное обдумывание фразы не остается времени. Однако проблема заключается не в 

самих паузах, которые являются естественным элементом живой речи, а в их заполнении 

пустыми, семантически не нагруженными единицами, которые создают иллюзию речевого 

потока. 

Воздействие этого явления на экологию языка носит комплексный и разрушительный 

характер [14]. Во-первых, происходит структурное повреждение речевого высказывания. 

Слова-паразиты, пронизывая фразу, разрушают ее логику, синтаксическую целостность и 

ритмический рисунок. Речь, насыщенная такими элементами, становится бессвязной, 

аморфной и трудно воспринимаемой на слух, поскольку слушателю приходится постоянно 
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производить мысленную фильтрацию, отделяя значимый контент от вербального шума. Это 

повышает когнитивную нагрузку на адресата и снижает эффективность коммуникации в 

целом. 

Во-вторых, и это наиболее важно, наблюдается смысловая эрозия. Многие слова-

паразиты возникают как результат десемантизации полнозначных слов. Например, частица 

как бы вводит в высказывание оттенок условности, неуверенности, размывая ответственность 

говорящего за сказанное. Слово типа, произошедшее от существительного, используется для 

неточного, приблизительного указания на сходство, подменяя точное определение 

расплывчатой аналогией [15]. Систематическое использование таких маркеров формирует 

язык неопределенности, язык уклончивых и размытых формулировок, где нет места точным 

дефинициям и ясным утверждениям. Мысль, не находя адекватного словесного выражения, 

остается не просто невысказанной, но и несформулированной даже для самого говорящего. 

Исходя из этого, слова-паразиты представляют собой не просто дурную речевую 

привычку, а симптом болезни бедности – бедности словарного запаса, бедности 

синтаксических конструкций и, что самое главное, бедности мысли. Они являются 

вербальным мусором, который загрязняет речевую среду, делая ее зашумленной и 

малопродуктивной. Если ненормативная лексика – это мощный токсин, то слова-паразиты – 

это хронический фон радиации, медленно, но верно подрывающий способность языка к 

точному и ясному выражению смысла. Борьба за экологию языка в этом аспекте – это не 

столько борьба за чистоту, сколько борьба за ясность мышления, за восстановление 

неразрывной связи между мыслью и словом.   

Подводя итоги, экология языка в современных условиях представляет собой 

комплексную проблему, находящуюся на стыке лингвистики, социологии, культурологии и 

политологии. Современная языковая среда характеризуется одновременным действием двух 

противоположных тенденций: с одной стороны, это мощные центробежные силы, ведущие к 

вариативности, гибридизации и упрощению, а с другой – необходимость сохранения ядра 

языка, его богатства, точности и культурной преемственности. Устойчивое развитие языковой 

системы требует от общества осознанных усилий по поддержанию ее баланса. Это включает 

в себя не только защиту от негативных воздействий, таких как агрессия, манипуляция и 

загрязнение, но и активное культивирование языкового разнообразия, поддержку языкового 

творчества в его конструктивных формах и воспитание языковой компетентности у новых 

поколений. Здоровье языка является индикатором здоровья всего общества, а его сохранение 

– условием для сохранения критического мышления, культурной идентичности. 
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